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www.visitremich.lu | visit@remich.lu 

T. (+352) 27 07 54 16

Pour plus d’informations sur la région 
More information about the Moselle region 

Weitere Infos über die Moselregion

www.visitmoselle.lu

Legend
Légende | Signs & Symbols | Legende 

Parking

Excursions bateaux 
Boat excursions | Schiffsausflüge

Piste cyclable 
Cycle track | Radweg

Hôtel

Centre Ville 
City center | Stadtmitte

Velo Vinum

Zone piétonne 
Pedestrian zone | Fußgängerzone

Zone commerciale & 
Place Dr F. Kons 
Shopping area | Einkaufsstraße

Tourist Info

Limite de la commune 
Town boundary | Gemeindegrenze

Promenade « Kiischtebeem »

Wichteg Adressen
Adresses utiles  
Wichtige Adressen 
Useful Information

Gare routière 
Tourist Info & Rent-a-Bike 
Bus station | Busbahnhof

Hôtel de Ville 
Town hall | Rathaus

Centre commercial 
Shopping centre | Einkaufszentrum

Supermarché 
Grocery store | Supermarkt

Centre sociétaire « Al Schoul »

Veräinshaus

Maison de retraite St Joseph 
St Joseph retirement home | Altersheim

Maison des jeunes « Babylonia » 
Youth centre | Jugendhaus
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Siten & Attraktiounen 
Sites & Attractions 
Sehenswürdigkeiten 
Sites & Attractions 

Place Dr F. Kons

Monument « Piirtchen » 
“Piirtchen” Monument | „Piirtchen“ Denkmal

Excursions bateaux 
Boat excursions | Schiffsausflüge

Porte Saint-Nicolas 
Gate St. Nicolas | St. Nicolas Pforte

Église décanale 
Church | Kirche

Vieille Tannerie 
Old tannery | Alte Gerberei

Parc Brill

Mini-Golf & Mini-Cars
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Sport & Fräizait
Sports & Loisirs 
Sport & Freizeit 
Sports & Leisure

Piscine extérieure  
Open air swimming pool | Freibad

Terrain de football 
Football pitch | Fußballfeld

Court de tennis 
Tennis Court | Tennisfeld

Aire de jeux 
Playground | Spielplatz

Centre scolaire et sportif « Gewännchen » 
School & sports centre "Gewännchen" 
Schul- und Sportzentrum „Gewännchen”
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Natur & Weeër
Nature & Excursions 
Natur & Wanderwege 
Nature & Trails

Point de départ excursions : 
Starting point of the trails | Startpunkt Wanderwege

Tour de la Mémoire | 2,2 km

Pavés de mémoire | Stolpersteine

Place de la mémoire | Shoah Gedenkplatz

Kultur Tour | 5,2 km

100m
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Wichteg Adressen
Adresses utiles  
Wichtige Adressen 
Useful Information

Gare routière 
Tourist Info & Rent-a-Bike 
Bus station | Busbahnhof

Hôtel de Ville 
Town hall | Rathaus

Police

Centre commercial 
Shopping centre | Einkaufszentrum

Supermarché 
Grocery store | Supermarkt

École & Maison Relais 
School & day care centre | Schule & Kindertagesstätte

Centre sociétaire « Al Schoul »

Cimetière 
Cemetery | Friedhof

Veräinshaus

Maison de retraite St Joseph 
St Joseph retirement home | Altersheim

Maison des jeunes « Babylonia » 
Youth Centre | Jugendhaus

CEFOS – Centre de conférence 
Conference centre | Konferenzzentrum

Scoutshome
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Siten & Attraktiounen 
Sites & Attractions 
Sehenswürdigkeiten 
Sites & Attractions 

Place Dr F. Kons

Fontaine « Wäschfraen » 
“Wäschfraen” Fountain | „Wäschfraen“ Brunnen

Monument « Piirtchen » 
“Piirtchen” Monument | „Piirtchen“ Denkmal

Excursions bateaux 
Boat excursions | Schiffsausflüge

Fontaine Bacchus 
Bacchus Fountain | Bacchus Brunnen

Porte Saint-Nicolas 
Gate St. Nicolas | St. Nicolas Pforte

Église décanale 
Church | Kirche

Vieille Tannerie 
Old tannery | Alte Gerberei

Parc Brill

Parc Millerad

Mini-Golf & Mini-Cars

Aire de repos « Lustgarten » 
Rest Area | Ruhezone

Scheierbierg - Vue panoramique 
Panoramic View | Panoramaaussicht
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Wäin & Terroir
Vin & Terroir 
Wein & Terroir 
Wine & Terroir

Caves Benoît Kox

Caves Claude Bentz

Caves Krier Frères

Caves Olga & Marc Kox-Plyta

Caves St Martin & Caves Gales

Domaine et Pavillon Desom

Domaine viticole Laurent & Rita Kox

Domaine viticole Mathis Bastian & Fille

Institut viti-vinicole
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Natur & Weeër
Nature & Excursions 
Natur & Wanderwege 
Nature & Trails

Point de départ excursions : 
Starting point of the trails | Startpunkt Wanderwege

Héichwaasser Tour | 1,3 km

Kultur Tour | 5,2 km

Heedbaach Tour | 3,4 km

Bësch Tour | 8,3 km

Wéngerts Tour | 6,2 km

Randonnée | 9,6 km

Nordic Walking | 9,6 km

Panneaux informatifs dans la forêt 
Information posters in the woods | Infotafeln im Wald

Tour de la Mémoire | 2,2 km

Sport & Fräizait
Sports & Loisirs 
Sport & Freizeit 
Sports & Leisure

Piscine extérieure  
Open air swimming pool | Freibad

Terrain de football 
Football pitch | Fußballfeld

Court de tennis 
Tennis court | Tennisfeld

Aire de jeux 
Playground | Spielplatz

Centre scolaire et sportif « Gewännchen » 
School & sports centre "Gewännchen" 
Schul- und Sportzentrum „Gewännchen”

Piste cyclable des Trois Rivières | PC 3 
Cycle track | Radweg

Piste cyclable Jangeli | PC 7 
Cycle track | Radweg

Velo Vinum
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